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WAS | 500 S-WÓZ RATOWNICZY DO CIĘŻKICH ŁADUNKÓW 5 T

Mocny. Wydajny. Sprawdzony.
WAS 500 S-AMBULANS
RATUNKOWY.

WAS 500 S-Wóz ratowniczy do ciężkich  
ładunków: Najnowocześniejsza technologia 
zapewniająca komfort i bezpieczeństwo.
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Wóz ratowniczy do ciężkich ładunków BY 2017: 
Przemyślana konstrukcja zapewniająca  
wydajność działania i maksymalne bezpieczeństwo.

Trzy fotele opiekunów w przedziale medycznym – wszystkie z  
wbudowanym trzypunktowym pasem bezpieczeństwa – umożliwiają 
idealną opiekę nad pacjentem.

Przemyślanie rozmieszczone półki i szuflady zapewniają przejrzyste 
przechowywanie wszystkich elementów wyposażenia.

KRÓTKI OPIS

S-Wóz ratowniczy do ciężkich ładunków BY 2017 łączy w 

sobie optymalne wykorzystanie przestrzeni w kabinie 

pacjenta z najwyższym poziomem bezpieczeństwa i 

technologią dzięki najnowocześniejszym procesom pro-

dukcyjnym i wieloletniemu doświadczeniu. Technologia 

systemów ostrzegawczych i sygnalizacyjnych oraz 

oświetlenie otoczenia w technologii LED zapewniają 

maksymalną widoczność we wszystkich kierunkach ruchu 

drogowego i optymalne zabezpieczenie miejsc akcji. 

Nowatorski projekt oklejenia z neonowymi i odblaskowymi 

elementami oraz wyposażenie w 6 niebieskich lamp 

błyskowych LED w dolnej części przedniej zapewniają 

zwiększone bezpieczeństwo, szczególnie na skrzy- 

żowaniach. Ponadto liczne lampy LED do oświetlenia 

wnętrza, nad blatem roboczym oraz nad systemem Pow-

erload zapewniają optymalne warunki pracy. Jednost-ki 

sterujące w obszarze lewego siedzenia opiekuna 

umożliwiają sterowanie wszystkimi centralnymi funkcjami 

również podczas jazdy, ponieważ służby ratownicze mogą 

pozostać zapięte pasami bezpieczeństwa podczas obsługi 

jednostek sterujących. Interkom umożliwia również 

komunikację werbalną między opiekunem po lewej strein 

ai kierowcą.

Optymalne wykorzystanie przestrzeni zapewnia maksymalną 
swobodę działania.
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WYPOSAŻENIE ZEWNĘTRZNE

Nowy wzór naklejek w koncepcji wysokiej widoczności 
„Battenburg” z odblaskowymi oznaczeniami ostrzegaw-
czymi z tyłu pojazdu.

Reflektory robocze LED po lewej, prawej stronie i z tyłu

Przedni system ostrzegawczy LED z 2 okrągłymi 
światłami ostrzegawczymi Hänsch NOVA

Tylny system ostrzegawczy LED z 2 okrągłymi światłami 
ostrzegawczymi Comet-B

Sygnalizator świetlny LED Hänsch z 6 niebieskimi 
lampami błyskowymi

System ostrzegawczy Hänsch typu 624 zintegrowany z
kratą chłodnicy

Sygnał dźwiękowy Martin 2×2 z osłonami 
przeciwśnieżnymi zamontowanymi pod zderzakiem

System jazdy tyłem LED Hänsch Sputnik SL

Oświetlenie LED przy wejściu do pojazdu przy drzwiach 
kierowcy i pasażera

Tylne światła pojazdu w technologii LED
Kamera cofania w konsoli tylnej

Kamera boczna po prawej stronie do monitorowania 
niewidocznego obszaru po prawej stronie pojazdu 
podczas włączania kierunkowskazu 

Spoiler dachowy nad kabiną kierowcy ze zintegrowanym 
schowkiem na kask

Boczne drzwi przesuwne po prawej stronie o szerokości 
1200 mm z przesuwanym oknem

Zewnętrzny schowek z tyłu po prawej stronie do
przechowywania narzędzi ratowniczych, materaca
próżniowego i krzesełka kardiologicznego.

WYPOSAŻENIE WNĘTRZA

Szafa apteka z wysuwanymi półkami do dużych
obciążeń

Szafka na leki przy wysuwanej szafie aptece

Zamykany schowek na leki w szafie aptece z
wysuwaną półką

Szafka z 4 szufladami przy ścianie działowej

Szafka na 2 walizki ratunkowe lub plecaki z 2 dodat-
kowymi szufladami

Blat roboczy w kształcie wanny wyłożona stalą
szlachetną

Szafka wisząca nad oknem na ścianie działowej z
wbudowanym oświetleniem blatu w postaci listwy LED

Komora z siłownikami gazowymi do przechowywania
drukarki obsługującej technologię Bluetooth

Termobox z zewnętrznym wyświetlaczem temperatury

Szafka na butle z tlenem z przesuwaną szybą do obsługi
z przedziału medycznego

Schowek nad szafką na butle z tlenem

Schowek sufitowy w wersji długiej z prętami mocującymi 
i nawiewnikami dachowymi

Reflektor LED zintegrowany ze schowiem przy suficie

Jednostki sterujące do funkcji centralnych w schowku
sufitowym

2 miejsca dla opiekuna z wbudowanym trzypunktowym 
pasem bezpieczeństwa i systemem ISOFIX po lewej 
stronie

Fotel na ścianie działowej ze zintegrowanym
trzypunktowym pasem bezpieczeństwa

System noszy transportowych Stryker Powerload wraz z 
noszami transportowymi Power Pro XT ułatwiającymi 
załadunek i rozładunek pacjentów o dużej masie ciała.

System szyn Airline do transportu sprzętu medycznego
i bagażu wbudowany w podłogę

Oświetlenie wewnętrzne LED z oświetleniem awaryjnym i
niebieskim światłem nocnym

Kanał zasilający z aluminium po lewej stronie;  kanał 
zasilający zintegrowany z szafką po prawej stronie

Interkom do komunikacji między kierowcą a
opiekunem po lewej stronie

Centralna jednostka sterująca do sterowania ogrzewa-
niem i klimatyzacją (automatyczna klimatyzacja) w
przedziale medycznym

Oddzielnie włączane ogrzewanie powietrzne do
szybkie-go ogrzania przedziału medycznego

Możliwość sterowania wszystkimi istotnymi funkcjami
w przedziale medycznym po lewej stronie

Uchwyt na tablet „NIDA-Pad” do rejestrowania danych 
pacjenta po lewej stronie

Falownik umożliwiający korzystanie z czterech gniazdek 
230 V podczas jazdy

Technika ładowania, instalacja elektryczna 230 V i 12 V 
łatwo dostępna, zamontowana w szafce wiszącej

Gniazda poboru tlenu w przedziale medycznym

Przygotowanie wszystkich schematów otworów dla
sprzętu medycznego stosowanego w Bawarii po prawej
stronie.

Odprowadzenie EKG, pulsoksymetru i pomiar ciśnienia
krwi przy fotelu opiekuna po prawej stronie

NADWOZIE TYPU KONTENER

Model
S-Wóz ratowniczy do ciężkich 
ładunków / karetka pogotowia typu C

Wymiary 
wewnętrzne

Długość:       3590 mm
Szerokość:    2080 mm
Wysokość:    1975 mm

Drzwi • �Drzwi przesuwne z przodu po  
prawej stronie

• �Podwójne drzwi tylne

Klapy • �Klapa schowka z tyłu po prawej 
stronie na narzędzia ratownicze, 
materac próżniowy i krzesełko 
kardiologiczne
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WAS 500 S-Wóz ratowniczy do ciężkich  
ładunków: Najnowocześniejsza technologia 
zapewniająca komfort i bezpieczeństwo.

Koncepcja ta może być przeniesiona na inne typy pojazdów. 
Wyposażenie jest przykładowe i może być dostosowane do 
wymagań.

KABINA KIEROWCY

Konsola środkowa między fotelem kierowcy a fotelem 
pasażera z elementami sterującymi sygnalizacją 
ostrzegawczą

Ręczny reflektor LED wraz z uchwytem ładującym

Monitor do wyświetlania obrazów z kamery cofania i 
kamery bocznej

Przygotowanie do instalacji radiokomunikacji cyfrowej i
analogowej

Technika ładowania, instalacja elektryczna 230 V i 12 V
łatwo dostępna, zamontowana w konsolach pod fotelami

Przełącznik nożny do sygnalizacji świetlnej

Czujnik otwarcia drzwi dla wszystkich drzwi i klap
dostępowych

3 uniwersalne uchwyty na kaski w schowku nad 
kierowcą i pasażerem

Zestaw głośnomówiący do interkomu

POJAZD BAZOWY
Model Mercedes-Benz Sprinter

Typ pojazdu
519 CDI 4×2 i 4×4, 
typ 907/BM907

Moc silnika 140 kW / 190 KM

Przekładnia
Automatyczna skrzynia biegów 
7G-TRONIC PLUS

Wyposażenie
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• �Klimatyzacja Tempmatik
• �Ogrzewanie postojowe Dodatkowe 

ogrzewanie wodne
• �Radio samochodowe MB Audi 10
• �Reflektory przeciwmgielne z 

funkcją skrętu
• �Lakierowane zderzaki 
• �Poduszki powietrzne kierowcy i 

pasażera, boczne poduszki  
powietrzne i poduszki okienne

• �Wskaźnik temperatury zewnętrznej
• �Czujnik światła i deszczu
• �Układ podtrzymania pracy silnika
• �Tempomat

Rozstaw osi 3665 mm

Dopuszczalna 
masa całkowita

5000 kg

Asystenci Asystent ruszania, asystent bocznego 
wiatru i asystent utrzymania pasa 
ruchu

System szyn lotniczych jest wbudowany w podłogę i służy do mocowa-
nia sprzętu medycznego i bagażu.

System noszy transportowych Stryker Powerload wraz z noszami 
transportowymi Power Pro XT ułatwia proces załadunku i rozładunku 
pacjentów o dużej masie ciała.
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Jednostki sterujące znajdujące się na lewym fotelu pasażera umożliwiają 
sterowanie wszystkimi głównymi funkcjami również podczas jazdy. 
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